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FIGYELMEZTETÉS – Sérülés 
kockázatának csökkentése érdekében 
olvassa végig a kezelési útmutatót.

FIGYELMEZTETÉS Olvassa át az összes 
biztonsági utasítást és előírást. A 

biztonsági tudnivalók és utasítások betartásának 
elmulasztása elektromos áramütést, tüzet és/vagy 
súlyos személyi sérüléseket okozhat.
Kérjük, gondosan őrizzen meg valamennyi 
biztonsági utasítást és előírást a jövőben.
Az akkumulátorokat csak a gyártó által ajánlott 
töltőkészülékekkel töltse fel. Ha egy bizonyos 
akkumulátortípus feltöltésére szolgáló töltőkés-
zülékben egy másik akkumulátort próbál feltölteni, 
tűz keletkezhet. 
Az akkus kézilámpában csak az erre szolgáló 
akkumulátort használja. Más akkumulátorok 
használata személyi sérüléseket és tüzet okozhat.
Akadályozza meg a használaton kívüli akkumu-
látor érintkezését gémkapcsokkal, pénzér-
mékkel, kulcsokkal, szögekkel, csavarokkal és 
egyéb kisméretű fémtárgyakkal, amelyek az 
érintkezők rövidzárlatát okozhatják. Az akkumu-
látor érintkezői közötti rövidzárlat égési sérüléseket 
vagy tüzet okozhat. 
Helytelen alkalmazás esetén az akkumulátorból 
folyadék léphet ki. Kerülje el az érintkezést a 
folyadékkal. Ha véletlenül mégis érintkezésbe 
jutott az akkumulátorfolyadékkal, azonnal 
öblítse le vízzel az érintett felületet. Ha a foly-
adék a szembe kerül, akkor ezen túlmenően 
vegyen igénybe orvosi segítséget. A kilépő akku-
mulátorfolyadék irritációkat vagy égéses bőrsérülé-
seket okozhat.
Az akkus kézilámpával ne dolgozzon robbanás-
veszélyes környezetben, ahol éghető foly-
adékok, gázok vagy por találhatók. A kézilámpa 
szikrákat okozhat, amelyek meggyújthatják a port 
vagy a gőzöket. 
Kerülje el a véletlenszerű bekapcsolást. 
Győződjön meg arról, hogy az akkus kézilámpa 
ki van kapcsolva, mielőtt csatlakoztatja az akku-
mulátort, a lámpát felemeli vagy hordozza. Ha a 
készülék hordozása közben az ujját a kapcsolón 
tartja, vagy ha a készüléket bekapcsolt állapotban 
csatlakoztatja az áramforráshoz, ez balesethez 
(elvakítás) vezethet. 
Mindig kapcsolja ki az akkus kézilámpát, ha nem 
használja. 
Ne használjon olyan elektromos készüléket, 
amelynek a kapcsolója meghibásodott. Az olyan 

elektromos készülék, amelyet nem lehet be- vagy 
kikapcsolni, veszélyes és javítandó. 
Távolítsa el az akkumulátort, mielőtt a 
készüléken beállítást végez, tartozékokat 
cserél, vagy a készüléket tisztítja, ill. tárolja. Ez 
az óvintézkedés megakadályozza az akkus kézi-
lámpa véletlen üzemeltetését. 
A használaton kívüli akkus kézilámpát tárolja 
gyermekektől elzárt helyen. Ne hagyja, hogy 
olyan személyek használják a készüléket, akik 
nem ismerik azt, vagy nem olvasták el ezt az 
útmutatót. Az elektromos készülékek veszélyesek, 
ha azokat gyakorlatlan személyek használják. 
A készüléket gondosan ápolja. Ellenőrizze, hogy 
a mozgó alkatrészek kifogástalanul működnek 
és nincsenek beszorulva, vannak-e törött vagy 
olymódon sérült alkatrészek, amelyek az akkus 
kézilámpa működését akadályozzák. A 
megrongálódott részeket a készülék használata 
előtt javíttassa meg. Sok baleset oka az elek-
tromos készülékek elégtelen karbantartása. 
Az akkus kézilámpát, tartozékokat stb. hasz-
nálja a jelen előírásoknak megfelelően. Vegye 
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitele-
zendő munka sajátosságait. Elektromos 
készülékek rendeltetéstől eltérő használata veszély-
helyzetekhez vezethet. 
Akkus kézilámpáját csak képzett szakemberrel 
és csak eredeti alkatrészek felhasználásával 
javíttassa! Ez biztosítja, hogy a készülék változat-
lanul biztonságos maradjon. 
Ne tegye ki akkus kézilámpáját hő vagy nyílt láng 
hatásának. Akkus kézilámpáját ne tárolja párás 
vagy nedves környezeti feltételek között. Ne 
tárolja a készüléket olyan helyeken sem, ahol a 
hőmérséklet a 40 °C-t elérheti vagy meghalad-
hatja. Ilyen például nyáron a kerti faház, a gépkocsi 
vagy egyéb fém épület. 
Ne tisztítsa a készüléket agresszív tisztítós-
zerrel.
Az akkus kézilámpát ne hagyja felügyelet nélkül 
bekapcsolva.

Óvja az akkuegységet a nedvességtől!

Ne tegye ki az akkuegységet tűz 
hatásának!

Sérült vagy deformálódott akkuegységet ne 
használjon!
Az akkuegységet ne nyissa fel!
Az akkuegység érintkezőit ne érintse meg, és ne 
zárja rövidre!

A hibás Li-ionos akkuegységből enyhén 
savas, tűzveszélyes folyadék folyhat ki! 

Eredeti üzemeltetési útmutató
1 Általános biztonsági 

tudnivalók
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Ha az akkumulátorfolyadék kifolyik és 
érintkezésbe kerül a bőrével, azonnal 
öblítse le bő vízzel. Ha az 

akkumulátorfolyadék a szemébe kerül, tiszta vízzel 
mossa ki, és haladéktalanul vesse alá magát orvosi 
kezelésnek!

Vigyázat, általános veszély!

Az akkuegységet ne dobja a háztartási hulladékba! 
Juttassa vissza a sérült vagy elhasználódott 
akkuegységet a Metabo kereskedőknek!
Az akkuegységet ne dobja vízbe!

Lásd a címlapon található képet.
1 Akkuegység
2 Akkuegység kireteszelése
3 Kapcsoló (be/ki)
4 Tárcsa
5 Zárógyűrű
6 Beállítógyűrű
7 Lámpafej

Helyezze be a teljesen feltöltött (1) akkuegységet 
(nem tartozik a szállítási terjedelembe). A 
készüléket a (3) kapcsolóval kapcsolja be vagy ki. 
A világítás irányszöge a (7) lámpafej elfordításával 
állítható be. A fénykúp szöge a (6) beállítógyűrű 
elforgatásával módosítható. Ne irányítsa a 
fénysugarat az emberek vagy állatok szemébe!

Vigyázat! A (4) tárcsa nagyon 
felforrósodhat. Égésveszély! Ne érjen 
hozzá!

Vigyázat! A (4) tárcsa, az izzólámpa és a tükör 
nagyon felforrósodhat. Égésveszély! Szétszerelés 
előtt hagyja lehűlni.
Nyomja meg a (2) akkuegység reteszelő gombot 
és vegye ki az (1) akkuegységet. A (6) 
beállítógyűrűt tartsa rögzítve és az (5) zárógyűrűt 
csavarja le. Vegye le a fényszórót. Fordítsa el az 
izzólámpát úgy, hogy lemezgallérjának bevágása a 
lámpafoglalat rögzítőfülével egybe essen. Húzza ki 
az izzólámpát a foglalatból. Helyezze be az új 
izzólámpát. (Az izzólámpa élettartamának 
megtartása érdekében ne érintse azt csupasz 
kézzel.) Szerelje ismét össze a készüléket.

Metabo készülékeken javítást csak villamos 
szakember végezhet! 

A meghibásodott Metabo készülékeket a 
pótalkatrész-jegyzékben feltüntetett valamelyik 
javítóműhelybe lehet beküldeni javításra. Kérjük, 
hogy levelében röviden írja le az észlelt hibát.

Az akkuegységet ne dobja a háztartási hulladékba! 
Juttassa vissza a sérült vagy elhasználódott 
akkuegységet a Metabo kereskedőknek!
Az akkuegységet ne dobja vízbe!

Csak EU-tagországokban: elektromos 
készüléket ne dobjon a háztartási 
hulladékba! Az elektromos és elektronikus 

berendezések hulladékairól szóló 2002/96/EK 
irányelv és annak nemzeti jogi átvétele értelmében 
a használt elektromos készülékeket szelektíven 
kell gyűjteni, és lehetővé kell tenni azok 
környezetkímélő újrahasznosítását.

Feszültségtartomány: 14,4 - 18 V

Izzólámpa rend. sz.: 
343 074 560 
(5,2 V; 0,85 A; P13,5s foglalat)

A következő Metabo akkuegységekkel történő 
használatra: 6.25468, 6.25469, 6.25457, 6.25459, 
6.25467, 6.25456, 6.25458. 

Metabowerke GmbH
Postfach 1229, 72602 Nürtingen, Germany

www.metabo.com
A műszaki változtatás joga a továbbfejlesztés 

érdekében fenntartva. © by Metabo

2 Áttekintés

3 Használat

4 Karbantartás / izzólámpa 
csere

5 Javítás

6 Környezetvédelem

7 Műszaki adatok
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Metabowerke GmbH, 
72622 Nürtingen, Germany 

www.metabo.com
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